Mpycuenxo O.C., ctyq.,
Wucruryt dunonornn KHY nmenn Tapaca [lleByenko, . Kues

MPATMATUYECKHUE ACITEKTBI BOCITPOU3BEJIEHUS UAUOCTUJIST
JI9HA BPAYHA (HA MATEPHAJIE IEPEBO/IOB ITIPOU3BEJIEHUI
«H®EPHO» 1 «YTPAUEHHBIA CUMBOJI»)

B ecmamme paccmampusaiomest ocobennocmu uouocmuas Jfona bpayna, enasnvie cmpa-
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The article is aimed at highlighting the peculiarities of Dan Brown s idiostyle, the main
strategies, tactics and pragmatic aspects of its reproduction in the Ukrainian translations
through the translator s linguistic identity of Volodymyr Horbat ko.
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«ABTOPCTBO» KPUJIATUX BUCJIOBIB LIEKCITIPA
B YKPATHCBHKI MOBI

Y emammi ecmanoeneno nepexnaoni mexcmu — 0dicepena kpuramux guciosie B. llex-
cnipa 8 YKpaiucuKili MO6i, npoaHanizogano npupooy 6apianmuocmi Kpuiamux 6Ucio6ié
IHUWOMOBHO20 NOXOOJICEHHS. MA PO3KPUMO POlb Nepeknady y Qopmy8anHi HayioHANbHO2O
YUMamHoz2o Qonoy.

Kniouogi cnoea: xpunami 6ucnogu, yumamu, agmopcmeo, mekCm-npomomun, nepe-
K1a0aybKi mpancgopmayii.

urarauii GoHx KOXKHOI HAIIOHAIEHO-KYIETYPHOI CIIUTBHOTH 3 TIOIISIY NEPBHHHOTO
MOBHOTO KOJTy CKJIaa€ThCS 3 IBOX YacTHH. [InTOMa yacTHHA BKIIFOYAE UTATH 1 KPHJIATi BU-
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CJIOBH 3 KJIACHYHO] Ta Cy4acHOi HallilOHAJIBHOI JiTepaTypu, pelirifHuX mam’IToK, GoIbKIIo-
Py, IyOJIIIUCTUKY, TIPOMOB BiIOMHX JisI4iB, IICEHb, KIHO- Ta MYJIbT(IBMIB, PEKIAMHUX Ta
IHIIUX TEKCTIB, CTBOPEHUX HAI[IOHAIBFHOK MOBOK. Jl0 3a1mo3udeHoi BXOmsATh Ti caMi ¢e-
HOMEHH, CITIBBITHECEHI, OJJHAK, 3 TIEPEKIQJAHIMHU TEKCTaMU Ta Yepe3 HUX 3 JKEePEIbHUMH
— CTBOPECHHMH IHITMMH MOBaMH Ta B IHIIHX KyJIbTypax. THM HE MEHII 3aI03M4YeHa 9aCTHHA
(oHTy TAaKOXK Ma€ CBOIO HalliOHAJIBHY CHENH(DIKY, 0 BiToOpaXkae CIIPUIAHATTS TEKCTY HO-
CIsIMH IIeBHOI MOBH Ta KyJIBTYPH. SIKIIIO 3HAHHS MUTOMOI YaCTHHH 00’ €JHy€ MOBIIIB B OJJHY
HalliOHAJIBHY CITIIBHOTY, JO3BOJISIFOYM BHUPI3HATH “CBOIX” Ta “4yHX’, TO 3HAHOMCTBO i3
3aI03MUYCHOI0 Y MEPIITy Yepry iHKOPIIOPYE iX 10 CBITOBOTO KYJIBTYPHOI'O IIPOCTOPY.

@dopmyBaHHS 3aII03MYECHOI YACTHHH IIUTATHOTO (hOHIY BinOyBaeThCs 3a AiSUIBHOI, X0U
31e0UIBIIIOr0 HECBIOMOI, yJacTi mepekiagadiB. Y IboOMy KOHTEKCTI IepeKJIaj CIIiJIoM 3a
B. Papuykom [Pamuyk 2006; 2007] ta O. Uepenunuenkom [Uepennuuenko 2007], moxxHa
po3mIsaaTy K 3acid 3aXHUCTy HAIIOHAJIBHUX MOB Ta KYJIBTYp Ta CTBEP/PKYBaTH HOTo Ha-
nierBopuy Micito [Ctpixa 2006].

Mera wmi€i cTaTTi — BCTAaHOBHUTH INepekiagHi TekcTr TBopiB B. Illekcmipa, mo cramm
0a3010 IUIs1 BUHUKHCHHS! KPWJIATHX BHCIIOBIB y Cy4acHIH yKpaiHCBKiH MOBI Ta IOKa3aTH
YMHHHKH, SIKi 3yMOBIIIM BUOIP TOTO UM iHIIOTO MEpeKJIay 3-IOMIXK yCie€l MHOKHHHOCTI.

[epenix kpunarux Buciosis B. Illexcmipa B ykpaiHCEKil MOBI 0yI10 CKJIaJIeHO 33 TPbO-
Ma BHAaHHAMH “Kpmiatux BHCIIOBIB B ykpaiHCEKil JsitepaTypHiit MoBi” [KoBans 1964;
1975; 2011], cnoBaukoM “HoBoe B pycckoii U ykpauHckoil peun: Kpbuiarsle cinoBa — Kpu-
nari cioea” [dsineuxo 2001 — 2003 ] Ta 3 Bi1acHOI KapTOTEKU. 3a3HAYMMO, IO 3rajaHi apy-
KOBaHI BUJIAHHS HE HABOJATH BIJOMOCTEH IpO MepeKiIanadiB, Xod iXHS pOJib y CTBOPEHHI
CTPYKTYPH, 110 3aKpilmIacs y MOBi, OU4eBHIHA.

3TiHO 3 By3bKHM PO3YMIHHSAM TepMiHa KPHJIATUMHU BBaXKAIOTh BHCIOBH, aCOLIaTHBHO
Ta TeHEeTHYHO IOB’SI3aHi 3 MEBHUM TEKCTOM YU aBTOPOM, IO MAlOTh CTali (opMalbHO-
3MICTOBI TTapaMeTPH Ta CTaJIM YaCTHHOIO CIIOBHHMKA HAlliOHAIBHOI MOBH [[Ismeuxo 2007,
23]. Ilpn pOMy KpmilaTi BUCIIOBH, SIKi aCOLIIOIOTHCS 3 IHITOMOBHHM TEKCTOM YU aBTO-
POM, TEHETUYHO TIOB’s[3aHi 3 JBOMA THIIAMH TE€KCTIiB — OPUTiHATBHUM TEKCTOM-PKEPEIIOM
Ta TepeKIaJHIM TeKCTOM, YPHBOK SIKOTO € IIPOTOTHUIIOM OJUHHIII, 10 HaOyaa O3HAK BiJ-
TBOPIOBAHOCTI Ta CTIHKOCTI.

3 nonsity nepekiIany ypuBKU-IIPOTOTHIIM MOXHA MTOAITUTH Ha JIBI TPYIIH:

a) TEKCTH, IO HE 3a3HAIN JIEKCHKO-TpaMaTHYHMX TpaHchopMmamiii; Oyau BigTBOpeHi
3a JIOTIOMOTOI0 1HIIIOTO MOBHOTO KOy 0€3 )KOIHUX JIGKCHKO-TPaMaTHYHUX 3MiH, SK-0T: J0
be or not to be — Bymu uu ne 6ymu; Poor Yorick! — Bionuii Hopux! Words, words, words —
Cnoea, cnosa, cnosa; Et tu, Brute? — I mu, bpyme?

2) TeKcTH, TPaHC(HOPMOBaAHI y IPOIECi IepeKIay.

Came TpaHC(OpMAILii JO3BOISIOTE 3A€0LIBIIOr0 iJeHTH(IKYBATH aBTOPA HEePEKIaTHO-
TO TEKCTY-JDKepelia KPHIaToro BUCIOBY, OCKUIBKHY 30irH y IepeKiIanax pi3sHuX aBTOPIB € HOo-
onuHokuMH. Tak, ramieTiBesKy dpasy What'’s Hecuba to him, or he to Hecuba? 6yno onna-
KOBO TepekianeHo 1o ein I'exy6i, wo tiomy I'exyda? J1. I'pebdinkoro [IHexcmip 2003, 82] i
I'. Kouypowm [Lexcmip 20086, 223]. O6unBa BUKOPUCTAIN IEPECTAHOBKY. J{JIsl TOPiBHSHHS
HaBeleMO Kpwiiatuii BUCHiB Ymo ou Iexybe, umo ona emy? (nepexnan A. Kponenbepra),
3a¢ikcoBaHmil y pociiickkoMy croBHHKY [Bbepkos 2009, 564], y sikomy nepekianad Kpim
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NIePECTAaHOBKH 3aMiCTh IMEHI JPY>KUHU TPOSHCHKOTO Lapsi y ApyTii dacTuHi (hpa3u BKHUB
ocoboBuii 3aiimenuuk. Y cinoBuuky A. Kosanp ta B. Konrinosa y Ha3Bi crarTi HaBeneHoO
OyKBaJIBHHUII IIepeKiIaj 3 aHmICchKoi: [Jo I'exybi 0o nvozo, wo tiomy oo Iexyou? [Kosanb
2011, 652], xo4a y MOBJICHHI HATPAIUIIEMO TiIbKH Ha BHCIIB 3 YKPATHCHKHX MOSTHYHHX
nepexnafnis JI. I'pebinknu ta I. Kouypa: ILJo xepye, nanpuknao, possunenumu kpainamu 8
iIXHiX cmOcYyHKax i3 c80iMu MeHul Waciusumu cycioamu — “po3ymHuil e2oizm” uu 6uUcoKuil
eymanizm? JKuau 6 cobi, ne 3sadcaioyu na nawi neeapazou. “ILllo ein I'ekyo6i, wio iiomy
T'exyba?”, — nucas Lllexcnip npo wupi pudanns akmopa Ha cyeni (Jenn, Ne55, 1999).

Oxpemi TepexsiasHi TeKCTH Ha0yBarOTh OCOOJIMBOTO JOMIHYIOYOTO CTaTyCy 3aBHSKU
BIUTUBY I103aMOBHHX YMHHHUKIB. Cepesl HUX BOXJIMBHM € HAsBHICTh TEKCTY Y LIKIJIbHIH
nporpami. Hanpukman, nepexinan tparenii “Pomeo ta Jxynserta” 1. CTeeHKo BKIIIOUCHO
JI0 IIKUTBHUX XPECTOMATii, IUTATH 3 HbOTO HABEICHO Y MiApYYHHKaX i3 3apyOiyKHOT JtiTe-
parypu. ToMy ocTaHHI psiAKK TparidHoi icTopii koxanHs Pomeo Ta JKyabeTTH yBIHIILIN 10
nuratHoro (oHIY YKpaiHChbKol MOBH came y 11 nepekiani: Cymuiwux onosioeil ne 3naiioe-
me, nigc npo 110606 Pomeo i J[icyneemmu [lexcrip 20086, 164] (mop. 3 IllexcmipoBum:
For never was a story of more woe than this of Juliet and her Romeo). I1po ueit BayxuBuit
[103aMOBHHUIl YNHHUK, 1[0 3yMOBHB BiJJOMICTb BHCIIOBY, CBIIYUTH METAOIEPATOP Xpecmo-
mamitne: lpueadaiimo xpecmomamitine: “Cymuiniux onogioeil ne 3naiioeme, Hix3c npo
10606 Pomeo i /Dicynvemmu”. Ane suoacmocs, uwjo oeco nopyy i3 yum ciojicemom nepe-
oysac ii icmopis ykpaincokoi knueu (YkpaiHcbkuil THkaeHb, Ne 38, 2009).

3rajjaHuii epeKIIa € JHKEPEIoM IIe OJHOTO KPWIATOTO BHUCIIOBY — YyMa HA 6auii 081
poounu [Ulekcnip 20080, 103]. B opurinani maemo a plague on both your houses. Y nepe-
KJIaJi B pe3ynbrari audepeHnianii 3Ha9eHHs JIeKCeMH house oTpuMyeMo — poouna. CMep-
TeJIbHO nopaHeHuil qpyr Pomeo Mepky1iio npoKIvHAaE BOPOKHETY MiXk cim’siMu MOHTEKKI
ta Kamynerri. Bucii Bupaskae po3apaTyBaHHS UM ipOHII0 MOBIISI 4epe3 KOH(IIKT ABOX
cTopin: Yum Ginvuie nonimuxie nepeceapumocs Mixe coboio, mum menuie 6 Hux 6yoe yacy
3asadcamu Ham dicumu. K nucas kiacux, “uyma, uyma Ha eawii 06i poounu!” (zanuc y
611031 Ha caiiTi “Ykpaincekoi npasau”, 11.09.2010).

TpuBanuii nepion noniTuky pycudikanii HakJIaB BiIOUTOK Ha KOPITYC KPHJIATHX BUCIIOBIB
ykpaincpkoi MmoBu. Ceper LlIekcnipoBix 3BOpOTIB, 3aM103HYEHHX 3 POCICHKOT, MAEMO KpUIIaTi
BHUCJIOBH, IO 3/I0JIAJIH JIOBTHH NIISIX MOJBIHHOTO MEPEKIaLy: OpUIiHAIBHHUN TeKCT-DKEPEIo
OyJ0 TepeKiIaZieHo POCiichKOI0; Ha 6a3i POCIHCHKOr0 TEKCTY-TIPOTOTHUITY YTBOPHBCS KpHIia-
THI BUCIIB y POCIICBKi MOBI, SIKHI TOTpAIUIsiE JO yKPATHCHKOI SIK CKaJIbKOBAHA OJIFHHUIIS.

VY 3B’A3Ky 3 LIMM I10siBa BIIACHE YKPATHCHKOTO KPHJIATOTO BHCIIOBY, CIiBBIJHECEHOTO 3
THM camuM TekctoM B. Illekcripa, Ha 6a3i yKpaiHCEKOTO TEKCTY-IIPOTOTHITY IIPU3BOIHUTE 0
iCHYBaHHsI B yKpaiHCBKiif MOBI JIBOX MapajielbHUX yTBOPEHb — BapiaHTIB YU HABITh OJUHULIb.

Tak, B yKpaiHCbKiil MOBi MaeMo JiBa KPUJIATHX BHCIOBH 36UXHVECS UAC Ta PO3NABCS
36’5130k yacie. ObuaBa MoxoniTh 3 Gpasu [amiera time is out of joint 3 MOHOIOTY, LIO
3aBeplIlye Nepury mifo 1m’ecu. Jlo IUTaHHS MepeKiIamxy 3BOPOTY Y KOHTEKCTI YChOTO TBOPY
3BEPTAJIKCS B YKpaTHChKOMY JliTeparypHoMy nepekiano3uasctsi JI. Komomiens [2006, 31 —
32] ta M. Crpixa [2006, 260 — 261].

Ha “aBTOpcTBO” KPUIIATOrO BUCIIOBY 36UXHY6Cs YaC B YKPATHCHKiil MOBI MOXYTh Hpe-
tenmysatu I. Kouyp (y #oro nepexnani maemo 3guxuyscs uac naw [lexcnip 20086, 199])
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ta M. Tymaiino — pegakrop nepekiany JI. I'pebinku, sikuii 3minnB ['pebinunne dobda 36ux-
nynace nawa [Iexernip 2003, 48] na 3suxuyscs uac [lexcnip 1986, 32].

Posnascsa 36’30k uacie — Kanpka 3 poCiiCBKOTO BHUCIIOBY pACHANACH CEA3b PeMeH, IO
BUHMK Ha oCHOBI mnepeknany A. KponenGepra. Ha BiqMiHy BiJ IONEpPEIHBOTO BHCIIOBY,
SIKMH, HE3BAXKAIOUM HAa BHCOKY YACTOTHICTH BYKHBAHb, IIOKH HE MOTPANUB IO CIOBHHKIB,
ocranHiif 3adikcoBano y [Kosams 1964; 1975; 2011].

OTKe, B yKpaiHChKii MOBI MaeMo JIBi KpUJIaTi OAMHHMIL Ta JBa MOTUBYIOYHX KOHTEKCTH
— 1Bl iHTeprIperanii (pa3u B ykpaiHCHKOMY Ta pociiickkoMy mepeknaznax “['amiera” Bimmo-
BiiHO. Pi3Hi 00pa3w, 1110 JieKaTh B OCHOBI BUCIIOBIB, CIIPHSUIN MOAAJIBIIOMY PO3XOKEHHIO
Y 3HaUCHHAX aHaJII30BaHUX KPHJIATUX BHCIIOBIB B YKPaiHCHKiif MOBI @)K 1O YTBOPEHHS JABOX
KPHJIATHX OIMHHUIIb Ha 0a31 OJJHOTO OPHUTIHAIBLHOTO TEKCTY-JDKepea.

36uxHy6csa wac BUKOPUCTOBYIOTH 31 3HAUCHHSAM — ‘TIPUNIILIM HOBI YacH 3 HOBUMH IIiH-
HOCTSIMH, HE 3PO3yMUIMMH IJIs TIONIEPEIHBOT0 MOKOMIHHS : Mu ousumocs, sik no mene-
8i30py NOKA3VIOMb AMEPUKAHCHLKI cepianu wu MyNbmuKu, AKi HOpMAIbHA 100U NPOCHIO
cnputiMamu He Mooice, a ix i3 JCAOHICMIo NOJCUpaioms Hawi Oimu, npome Ha ye y HAC
He 3HAX00UMbCSL HiY020 OLbul020, Kpim clie — nepugpasy 3 Lllexcnipa “3euxuyecs uac”
(h.ua/story/306361/).

Posnascs 36 ’s30x uacie — ‘Tpaauuii 3a0yTi, Bce cTape BIIKUHYTO : BHACHiOOK yboeo,
PO3NABCA 36 °A30K YACIE MidC O0PEBONIOYIUHUM | “Heni@CbKUM ™ NOKONTHHAMU NIONPUEMYIE,
cmagces be3npeyedenmuuli 8 icmopii po3pus KyIemypHuxX mpaouyiti imuusHAH020 nionpu-
emnuymea (Bicauk XHY, Ne 965, 2011).

[Ipupona BapiaHTHOCTI KPHIIATHX BHCIIOBIB, IO MOXO/STH 3 IHITOMOBHUX JDKEPEI, BilI-
PI3HSETHCS BiJ| BapiaHTHOCTI OAMHHMIIb, MPOTOTUIIOM SIKMX € OPHUTIHAJIBHUI TeKcT. SIKIo
TEKCTOM-TIPOTOTHIIOM BHCTYIA€ MEPEKIaaHUN TBIp, IO iCHYE B MHOXHHHUX IHTEpIIpeTa-
LisIX, TO BapiaTUBHICTh KPHJIATOTO BHpPA3y MOXKE 3yMOBIIIOBATHCS BapiaTUBHICTIO CaMOTO
TEKCTY-IIPOTOTHUITY [UIsl IEBHOI MOBHOT YH JIIHT'BOKYJIBTYPHOT CITUIBHOTH. Y BHIAAKY OpHTi-
HaJILHOTO TEKCTY TOTOXKHICTD YHCIICHHUX KOHTEKCTHUX BapiaHTIB KPUJIATOTO 3BOPOTY MiJl-
TPHUMYE BiAMOBIAHUI GparMeHT — iHBapiaHT MEPBUHHOIO OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY.

3-nomix Kpunarux BucioBiB B. Illekcmipa HaiOIIbII PO3BHHEHOIO B YKPAiHCHKil MOBI
BUSIBUJIACS BapiaHTHICTh BUCI0BY Mapuieiuia 3 tparenii “Tamner” — Something is rotten in the
state of Denmark. Y MOBJIeHHI (yHKIIIOHYIOT (hpa3u, 110 BUHUKIN Ha OCHOBI TPHOX YKpaiH-
cpkux nepekitanis: JI. Ipebinkn, I Kouypa ta I0. ArnpyxoBuda, a Takox pefjakiii nepexiia-
ny JI. T'pebinku, 3aiiicaenoi M. Tymaiinom: 1) Tym eapmo 3ayeasicumu, wo y ceéocmy mene-
PIWHbOMY 8apiaHmi CAOH MAHUMb MUX MUMyie i3 nposinyii, o1 axux Jlveis we 3anuuuecs
“oyxosnum I1’ emonmom”, xou Haunoinghopmosaniui ceped Hux NOYUHAIOMb Caxamucs, 6io-
yygaroyu, wjo “nidzHuno uoce 6 deprcasi nawiii /lancokin” (postup.in.ua, 17.11.2004; y
nepeknani JI. Ipebdinku — I]ock y deporcasi dancwkiti nioenuno [ekcnip 2003, 39]).

2) To nuwe y Llexcnipa npuxooums @opminbpac, 60 “é deprcasi damcwyKiii 3a6enace
enunusna...” (http://andriydomanovsky.blogspot.com/01.2014; y penaxuii M. Tymaiina —
B oeporcasi oamcokiii 3asenacy enuauzna [lexcnip 1986, 26]).

3) Ane wmyune obmedceHHs depacagor YKpaina mMo2o npasa ma noi3oKy 00 iHwoi
Kpainu, Konu ma Kpaina He npomu ybo2o, Omice, UmyyHe 0OMeiCeH s He MA€ PaAyioHAlb-
HO20 NOACHEHHS — AKACh ZHUIU3HA 6 Koponiecmei /Jancokim (domivka.net; y nepeknani
I'. Kouypa — Hkacwo enunusna 6 [ancekin koponiecmsi [lexcmip 20086, 191]).
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4) Tax camo, Ax cymmis, wo “ujoce He MAK y HAUIOMY KOPONI6cmEi” He 3mumu 6000-
memamu (y 61031 Ykpaincekoi mpasmu 12.06.2013; y nepekiani F0. Augpyxosuua — ...
wocw ne max y xoponiecmei [lexctmip 2009,46]).

AKXTHBHO TTOCITYTOBYIOTECSI MOBIII i CKaJTbKOBAaHUMH 3 POCIHCEKUX KPWJIATHX OJMHUIb
¢bpazamu [Tioenuno (Ilpoenuno) woce y oamcvkomy (Oancekomy) koponiecmei Ta Bee enuno
6 oamcvromy (Oamcuvkim) koponiecmsi. Ilepexaii TeKCTH-TIPOTOTHITH 000X OJMHUNB He
BCTAHOBJICHI, III0 KOHCTATYIOTh YKJIQ/Iadi POCIHCHKMX CIOBHHKIB KPHJIATHX BHUCIIOBIB, 30-
kpema [bepkos 2009, 255]. [lepmmii BUCITIB MEPETYKYETHCS 3 POCIHCHKUMH MEepeKIagaMiu
K. Pomanosa (1899) ta M. Jlozuncekoro (1933) — Ilodenuno umo-mo 6 damckom eocy-
Odapcmee. JIpyTHii 3a CBOEIO CEMaHTHKOIO BIAPI3HAETHCS BiJ] JHKEPEIBHOTO TeKCTy. OnHaK
CTaTyC KPUJIATOTO Ta acoIiaTHBHUH 3B’5130K 3 IllexcmipoM /103BoJIsIE MOBITSIM TIPHITHCYBATH
aBTOPCTBO 3BOpoTy came Benukomy bpuranito: Ak nucae Llexcnip — éce enuno y oam-
cvkomy Koponiecmei... (old.kpunews.com, 29.09.2007).

[TonibHa cuTyallis TaKoX CKIAAETHCS 13 3alMO3MUYCHUM 3 POCICHKOT BHpa3om Kows!
Kons! ITisyapcmesa 3a xona! Ctpateris ogoMamIHeHHs, BUKOpUCTaHa akTopoM Sl. BpsH-
CHKUM Y HOT0 MOGTHYHOMY Tepekiai pociiickkoro (1833) 3 ¢paHIiry3pKoro mpo3oBoro me-
pexiany, 3pobuia ciroBa aHrIiicekoro kopoutst Piapaa 111 B ogHolMeHHIl icTOprdHiH Xpo-
Hilll OMM3BKUMH Ta IaM SITHUMH JUTsl HOCist pociiicekoi. [TiBmapcTBa — TpaguniiiHa mapesa
o0iIsTHKa BUHATOPOAUTH y POCIHCHKMX HAapOAHUX Ka3kax. Came 1eil HeTOUHHH HepekiIaz
¢bpasu A horse! A horse! My kingdom for a horse! cTaB IpOTOTHIIOM JUISl OJIMHUII, 110 3a-
Kpinmiacs sIK y poCifiChbKil, Tak 1 B ykpaiHchKiil MoBi. B ykpaincekomy nepexinani b. Tena
Maemo Kowus! Kona! Bee yapemeo 3a xkons! [lekcrip 2008a, 493]. YkpaiHchKoro 1ieif Bu-
CITiB 3yCTpiYaeMOo JINII 3pijKa, SIK-0T: Yce yapcmeo — 3a konsa! (Ha3Ba 301pKH BipIIOBAaHUX
Ka30K TI0eTa Ta INepekiagada 3 artiiicekoi M. Bacmenka). ITo3a Tum kpuiatnii BUCTIB
Kons! Kous! ITisyapcmea 3a kous! 'y cydacHiit ykpalHChKil MOBI Ma€ JjBa 3HaUCHH: MeTa-
(dopruHe — NMpoXaHHs M OakaHHS OTPUMATH IIOCh, HE3BAXKAIOUM HAa HEOOXITHICTH 3Ha-
YHUX JKEePTB: VY nowykax ympauenozo mupy, abo “Ilieyapcmea 3a konua!” (Cinbcbki BicTi,
Nel0,2014) ta yTBOpeHe B pe3ynbrari OyKkBaizarlii — BHCOKa I[iHa KOHs M BUCOKa BAPTiCTh
yrpuManHs i€l TBapunu: Ilisyapcmea 3a kons. Lo xowmye supocmumu 4ucmonopiono-
2o ckakyna? (Ypsposuii kyp’ep, 31.01.2014).

Hepuri psixn 3 Hlekcriposoi n’ecu “Piuapn 111 Now is the winter of our discontent /
Made glorious summer by this sun of York cramu TeKCTOM-CyOCTpaToM Ul Ha3BH POMaHy
amepukaHceKoro rmuceMeHHuKa J[x. Creitnbexa The Winter of Our Discontent, sika y CBOIO
4epry € MpOTOTHIIOM KPHJIATOTO BUCIIOBY Wwinter of our discontent B aHImiiicbkiii MoBi. Po-
MaH JI0 IbOTO 4Yacy He MepeKJIaJieHO YKPaiHChKOIO, X0ua y MOBI HasiBHA 3all03MUYEHA 3 PO-
CIMCBKOT OIMHULA — 3uma mpugozu Hawioi. BUCIIB 3a3BU4ali BHKOPHCTOBYIOTH, OIHCYIOUH
npo6emu XKKI™ B3uMKy, npupoaHi aHOMatii, 3MaraHHs i3 3MMOBUX BHJIIB CIIOPTY Ta IHII
TIOJIi1, OB s13aHi i3 3UMOBUM Ce30HOM. Tak, ykpaiHChKa MICBMEHHHILI Ta IyomimnucT Okca-
Ha 3a0y’KKO OIHCY€ 3a JOMOMOTOI0 I[LOTO KPMJIATOTO BHCIIOBY TpariuHi moxii B3umky 2014
poky Ha Maiinani. Ii ciioBa npouuToBano B oronourenHi npo 3yctpiu y kiy6i Toastmasters
Ukraine: Cooeo0mui, 6 6epesns, 6 nauomy Knyoi opamopcwroi maiicmepnocmi meopuuil eyip
00 200-piuus 6i0 onsa napooocennsn T. I Illesuenka. Illeguenxa, sixui, 3a cnosamu Oxcanu
3abyarcro, “6 yio 3umy mpusozu Hauloi 3a38y4as NPOCMO MeMAapizuuHo aKmyanizo8ano”
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Pociiicekuii nepexnan pomany, 3aificiennit H. Bomkunoro ta €. KanamnikoBoro, Mae
Ha3By 3uma mpesozu nautell. TeKCTOM-CyOCTpaTOM JUIsl pOCIMCHKOT HA3BH € TIePEeKIIa INTaTH
3 “Piyapma III” y Tekcti pomaHy, BUKOHaHUI, HMOBIPHO, CAMUMH IepeKiIafadkamu: 3uma
mpesoau naweii nozaou, K nam ¢ connyem Hopra nemo eozspamunocy. TIpuHaiivHi B omy-
O11iKOBAaHOMY TEKCTi IIepeKJIa Iy BifICYTHI Oy/b-sIKi OCHIIAHHS Ha HIIIOTO aBTOpa MepeKIaLy
[Creiinbex 1989, 160]. [IpumitHO, 0 y TEepeKIaai aHIIIChKa JIeKceMa discontent 3i 3Ha-
YEHHSIM ‘BIAUYTTS HE3aJOBOJICHHS CUTYAII€I0, Y SIKil 3HAXOAUIICS BIATBOPEHO POCIHCHKOIO
JIeKCeMOIo mpesoea. 15t 3aMiHa BUIAETHCS TOLUIBHOIO y KOHTEKeTi pomany J[x. CreiiHOe-
Ka 31 3HAYYIIUM JUIS bOTO TBOPY KOHIIETOM ‘‘TPUBOTH’, IO BiATyBaJlach y TOTOYACHOMY
aMepUKaHChKoMY cycHiibeTBi. [Top.: B pocilichknx nepexagax [llexcmipoBoi XpoHiku: 3uma
medicooycoouti (O. Jlpyxunin); zayio sumy (A. Pamgnosa); sumy pacnpeii (b. Jlefitun); sumy
nawex cmuym (M. Jlorchknir). B ykpaincexomy mepexnani b. Tena — Hapewmi conye Hopka
0bepnyno / 36a0 nawux 3umy 6 aimo ceimnooatine [lexcrip 2008a, 360].

[epmi psaxu MoHOJIOTY repuora [ocrepa, MaiGyTHROTO KOpoist Piuapna III, 3axpi-
IIWJINCH Y POCIHMCBHKiM MOBI 3aBasku momyisipHocTi pomany Jlx. CreifHOeka y nepekiami
pociiicekoro. LlnTyroTs iX 9acTo it ykpaiHCBKOIO, ane, Ha JKaJlb, y HOBTOPHOMY IIEpeKJIai 3
pociiicekoi: Cunonmuxu napewmi obiysiioms nociadnents MOpo3i6 ma NPUNUHEHHs CHI20-
naois. I sax 6u xominoca caioom 3a Llexcnipom sueyknymu. “3uma mpusoeu Hauioi no3aoy,
i3 conyem Hopxka nimo nosepuynocs” (Ypsmosuit kyp’ep, 25 rpymas 2012).

IIe onna no6pe Bimoma Illexcniposa dpaza Have you prayed to-night, Desdemona?
(B ykpainceroMy nepekinani I. Cremenko — Yu 6u moaunuce na niy, /lezoemono? [llex-
crip 1986, 221]) 3akpinuiacs B yKpaiHChKiif MOBI y JIeI[0 3MiHCHOMY BUIVISAI, 3]0Ta/HO,
IIi 1 BINIUBOM pPOCiiichKkol: Yu mu monunaco na niu, [esoemono? (Yu mu monrunace npomu
noui, [{esoemono?). Ilop.: y pociiicekomy nepexnani I1. Beitu6epra (1864) Moaunacs au
mul HA HOYb, Jlez0emona?

Takum 4nHOM, 3aX¥MCHa (QYHKI[SI TIepeKIay 110 BiIHOMICHHIO 10 HAI[IOHAJIBHOI MOBU
Ta KyJIBTypH BUSIBISIETBCS M y BasKJIUBIH PO, SIKY BiIIrpae nepexias, 30KpeMa XyIoxKHiH,
y (opMyBaHHI HaI[iOHATBHOTO KOPITYCY KPUJIATUX BHUCIIOBIB, [0 CTAHOBUTH HEMOBTOPHUI
KyJIBTypHUH KOJ{ Haii.
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Hadepescnesa T. E., x. hpuiion. H., acucCT.,
WucruryT dpunonornn KHY nmenn Tapaca [lleBuenko

«ABTOPCTBO» KPBIJIATBIX CJIOB LIEKCITUPA
B YKPAUHCKOM SI3bIKE
B cmamve ycmanosnenvl nepegoonvle mekcmul-uCmouHuKu Kpoliamoix cios B. Llek-
CRUPA 8 YKPAUHCKOM 513b1Ke, NPOAHAAUZUPOBANA NPUPOOAd 6APUAHMHOCIU KDbLIAMBIX CLOG
UHOSIZLIYHO2O NPOUCXOANCOCHUS], A MAKICE PACKPLIMA POIb NEPeood 6 (hopMUpOSaHUL Ha-
YUOHATILHO2O YUMAMHO20 (POHOA.
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THE “AUTHORSHIP” OF SHAKESPEARE’S
QUOTATIONS IN UKRAINIAN
The article describes the translations that have become sources of W. Shakespeare s quo-
tations in Ukrainian, discusses the factors determining the variation of foreign authors’quota-
tions, as well as examines the role of translators in shaping the national corpus of quotations.
Key words: winged words, quotations, authorship, source text, translation transformations.
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Heoaiinosa I.B., k. dinon. H., 1o1I.,
Jlyrancpkuil HanioHanbHU yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBuenka

KOHUEIITHU ITIOBA/II3M TA AHTHITIOBAJII3M
Y CYYACHOMY AHINTOMOBHOMY ITPOCTOPI

Y ecmammi ¢penomenu enobanizmy ma anmuenob6aniamy po3ensioaromscs 6 pakypci eu-
3HAYeHHs Xapakmepy iX KOHYenmyanoHux 6iOHOCUH 8 MENCAX CYYACHO20 AH2NOMOBHO20
ouckypcy. B x00i docnioacenns ix nauebmo ono3uyitinocmi 6UAGIAEMbCsL KOHYEeNnmyaibHd
KOpensayis 8 nesHux 30Hax ix nepemuny, wo ne oac niocmas esasxicamu I JIOBAJII3M i AH-
TUTJIOBAJII3M konyenmom ma anwmuxonyenmom. Bionowents mixe 00CaionCcysanHumu
HaMU KOHYEnmamu Mu 88A#CAEMO KOPENAMUBHUMU.

Knrouosi cnosa: cnobanizm, anmuenobanizm, OUCKypc, KOHYenm, aHmuKoHyenm, ono-
3UYis, KOPEeNAMUGHI iI0HOCUHU.

KoncrpyroBannst xonuenty AHTUIJIOBAJII3M 3 orsigy KOTHITHBHI KOMITETEHIIT
JIIOZIMHU IEMOHCTPYE HEPO3PUBHUIL 3B’S130K JIBOX COLIAIILHUX pealliii CbOrOJeHHs — IJI0-
OanisMy Ta aHTUIIOOANi3My. 3BaKarouud Ha MPHCYTHICTH B HOMiHaUil mpedikca —anmu,
Ha THepLIMi OIS, MOXKHA O4iKyBaTH, 1o cyTHicTh koHuenty AHTUITIOBAJII3M mae
nposiBisiTucs y antuHoMil 1o konuenty [JIOBAJII3M, a i#foro Ha3By CiiJ TpakTyBaTH sIK
aHTOHIM, TOOTO, 1[0 MU MAEMO CIIPaBy 3 MAPOI0 Peatiid, 110 MiANaaal0Th il BiHOIICHHS:
KoHIenT/antukonuent [Bopkaues 2007, 2011; [Tonomapera 2008; [puxomsko 2008]. Ox-
HaK, SIK CBiJ[4aTh HAYKOBI PO3BIIKH, BiJHOLICHHS «KOHLETIT/aHTUKOHLIETIT» BUXOMSITD Jlalie-
KO 32 paMKH{ aHTOHIMIYHUX [POTHJICKHOCTEH, a CaMe TOMY CITiBICHYBaHHSI JBOX €JIEMEHTIB
cydacHoi JilicHocTi (m1obani3My Ta aHTHIIOOai3My) nmoTpedye B HAIIOMY JOCHiIKSHHI
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